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.-11.:m1·a."/t.l/ocm1> uсс1е1Jов111111и. ~k1•11тя соi'i11рян11я 11 11~ !i.111i.:i1 lltll xai.ac­
Cl\Юi народных бытовых ска101; 1ш•1а:1ась с1) 111·opoii nо,1ов11ны Х 1 Х век<1 ' 
nо11в.1ен1н:м в nечати первых ·ыn11сей :'\. :\_ Кузнецовой. Н_ Ф. Ката1юRа. 
Несмотр11 на ю, •по 1а тто В{lемя был нai.:on.'leн богатый матер11ал по ха­

касским бытоnым ска1кам, 11х сюжетный penepryap еще не стал объе..-rом 
спеш1а.16но1·0 нау•1ноrо 11сследован11я. •~ем н оnрсдел11ется а~.-rуалыюсп. 

даtнюl1 работы. К.1ассиф11кащ1я хаl\асск11., 6ьпо11ых сказок по соцна.11ыю­

классовоii гrр1tнадпежност11 главног1J отр1щан.•,1ьноr·о персонажа. которая 

была пре:~ложена 11сслсдовате111.н1щсй хакасскnп'I ф<mьклора М А. Ун­

rв1щкой 1• нсnо11ьз)етС11 и в настоищее врем11. несмотр11 на ro. что )ТОТ со­
цнолоr11•1ескнfl подход в научном nнанс себ11 не оправдал. Потому nотре­

бовапось nр11мененне научно обоснованных крнтернев 11 прннuипов клас­
с11фикацин с учетом жанрово-в11довь1х особенностеА бытовых сказок. 

Baж11eiiweA и актуэлыюй зад11•1еl'i 11сс11елования явnяется также юуче­

н11с хакассю1х бытовых сказок в сопоставительном аспс1о.-те со сказками 

друг11х 11ародо11. что да<.-т во1r.tожность оnрелещ1ть нащю11альнос н меж­

национальное R скаючноr.t фот,к,1орс хакасов 11 уJНать своеобра1не 11х 
сказочной траднu1111. а заодно )СТановlПь ее взанмосв11зн со сказочным 

творчеством других народов. Основой дпя такоrо рода исследований яв­

ляется снстематюаuня сюжет11ого состаnа хакасск11х бытовых сказок. 

Необходимостью восполнить '3Тот существующнЯ пробел определяется 

актуальность npeдnaraeмofl нсследовательскоlt работы, предстаатtющей 
первый оnьrт 1пученю1 сюжетного peneP'JYapa какасскнх 6ьrтовых сказо". 

Oiiьl!кmoм исследо•ания в данной днсссртац11и 11аляетс1 хакасска11 11а­

родная бытова11 сказка. 

Це.'11> и Jl/д11чи исс.1сдовшшн. Основная uе,1ь работы заклю•1е11а в юу­

•1ен1111 сюжетного состава хакасск11х бытовых сказок с выявлением его 11а· 
цнональноii специф11кн. 

С учетом пf!ставленнон ue1111 реwа.л11съ следующ11е задач11: 
-- nронест11 т11по.:10г11ческую к..1асс11фикац11ю сюжетов хакасских бмто­

вых сказок по МСit'.д)нарf!дному р:азателю сказо•1ных сюжС'ТОв А. Аарнс -
С Томпсона (АТJ; 

- выяв11ть общее 11 особ~нное в хJкасс1шх бытовых ска3~.;ах в .-р~т) 

друrю• тюрко-монгольсю1.\, восто•1нос.1авя11ск11х ск;пок; 

- рассмптреть контамннащ111 сюжетов 11 мотивf!В в хакасс1>11х бытовых 
сказках; опре:1ешпь 1tx зна•1енне и роль в рапрытн11 11де1lно­

художествен11ого м11ра хакасс.,;их ска1ок. 



Науч11и1' 1ш111н11t1 работы состоит в то111. что· 

впервые .1ана обща~ характеристнkа сюжетного состава ха"<1сс"1'"' 
бытовых сказок; 

- пронелен сравннтель.нwА аналю типов героев ха~с.асскю1 ска.ю". 

- составлен yk.a:Ja1enь сюжето1 и мотиаоа хакасских бwтоаых cкaJoi.;; 

- проведено соnоставктел"ное изучение сюжетое хакасских сказок с 

восточнослвв11нскн"'и. nорко-монголы:кнм11 сказками; 

- исследован вопрос коктамннацим сюжетов н матнвов в хакасских 

бытовых ска.1ках. 

Источни1Ф11mч~скоii 6aзoil исс.1mо11ани11 11аляютс11 матrр11алt.1 
IX тома «Образцов народноА литературы тюркских племен», собранные 
Н.Ф. Катановым, ck.a:J1и, опубnшr.ованные в различных сборниках нач11иа11. 

с ~..-онца XIX века no Н8СТО1шее 1рем.1, материалы руJЮлнсиоrо фонда Xa­
кacck/Jro научно-исследомтелы:ко10 мнсткrута азыка., лwтературы н исто­

рии. а также собственные записи диссертанта. Сопоставительным мате­

риалом служат аналогичные скаэхн .аругих тюрко-монгол~.скн:оt и слааян­

скнх народов, сверенные с международ.ным сюжетным указателем А. 

Аарне - С.Томпсnна {АТ), ((Сравннтепьнwм указателем сюжетов восточ­

нослав1нскоА сказкю> (СУС). 

T~opnn•ч~cкoii 1Нпоi1 11сслто.11u nослужмпн сравнктельио-
исторн'lескu хоицеnuнt А. Н. Весепоес:.11Ого, В. М. JСирмунскоrо, 
в. я. npnnna, Б. н. Пуrилова. друrнх учс111.1х. СущСС'ТВеНN)'Ю методиче­
скую помощь охоалн работЫ 11ccneлoureлeA cuioк других народов: В. 

П. Аннхииа, Н. 8. Ведернм11ОвоА, Э. 8. ПомеранцеаоА, 8. Я. Проппа, Н. И. 
СааушкииоА. Н. В. СоболеаоА, Ю. И. Юдина, Е. С. СнлоровоА. А. М. Су­
лейманова, Д. Я. Яwнна, Е. Д. Турсунова, М. М. АлневоА, Е. С. Конккн и 
др. 

Метоt>а1огич«каJ1 «11tна 6мссерта1411и. В основу исследованн11 по­

ложен комплекснwА nолход. uпючаюwнА сравимте.nьио-исторнчес~.;нR и 

исторнко-тмnолоrическнА метсщw нсследоаани•. 

Теорет1111«""11 1нач11М«1116 нсследовани• заключаете• 11 том, что 11 

нем определено место жанра бwrolOA ска1кн 1 общей системе хакасской 
скаJки как вида устно-nоэтнческоrо творчества хакасов. В работе дается 

rеорстнческое обоснованме прнн11тоА а ней сюжетно-темпическон 1<Лас­
с11фикацни :ttaкaccJCнx бытовых сказок. 

Практичеош• це1111ость диссертации оnредет1етс11 тем, что ее' мате­
риалы могут бhlТЬ 11спольювамw дл1 научных оnнсаинА сю-.кеrов сказок 

вообше н :ttaкaccкнii в часrнос;rи, Д111 составленн• указпелеА с общим тн­

ш'!11ог11чсск1tw аналиюм, например, )НЦ111UЮпедни сказок народов РФ. 

P~J.\'."t.mam•t исс.11!Оо•а1111• "оrут наАтн применение в 11ракти~.;е препо­
давания курсов <tХакасскиА фол~.клор)1, ((XaкaccJcall народна11. бытовсt~ 

сliаЗк<111. спеuиа:1ьного курса «Коктаммиаuнн сюжетов е бытовых ска1~.;а:<» 
в высших 11 средних >·чебных заведениях. Матер11а.:1w днссертацн11 могут 



бы'" Jlf'ИB,lt:'ICHЬI ~1.'IИ i:pзв11111t":lьti0-(1t[J01.:T;JBlfTt".'lЬHOГO ана..111·1а Ch:aJO'HIO­

ro фо:1ьклора 1юрко-мо11голы.:ких 11ар1.,11он 11 мoryr быть 11спо11ь1ованы 11р11 
ра·1рзб0Тti:С тсор1111 llЗUllOllЗ.:ILHOГO юморз. 

Апро611ц11н раiЮ1пы. Основные ре1у.1ьтаты исследования нaШ.'llf 01 ра­
жение в докладах. сооб1uеииях на на~"IНЫХ 8'онференu11ях: (сРеспубликан­

ская научно-практ11ческая wнференuня студеtпов. аспирантов. молодых 

преподавателей факультета башi(ирской ф1tлологии и журналистики)) 

!Уфа. :!000). «Традиции 11 культура народов Волго-Уральского реГИflНЗ•> 
(Уфа, 2001 ). •<1\·' рс(П)бликанская на~ чно-практ11ческая конференция мо-­
яодых ученых по сnu11алъно-Jкономнчсскнм наукамн (Уфа. 2002 t. 

С1пру1;тури рабопrь1. Д1tссертац11я со1...1011т из введения, трех глав. за­

ключен11я. 611блноrрафн11, пр11ложення, списка условных сокращений. 

СОДЕРЖАНИЕ РАЬОТЫ 

Во Ввtден1н1 освещается 11стор11я соб11рання. публикации и 11зу•1ен11.я 

хакасск11х бытовых сказок, опреде,1яется аh.-туалъность проблемы, излага­

ется методо,1огня и методика нс1.:ледования. характеризуются цели 11 зада· 
чн днссертаннонной работы. 

Первая l"Лава - ~<Сюжет1tый состав х.акасскн~ бытовых. сказок)). Ха­

касские бытовые сказки имеют много типологических сходств с бытовы­

Мlt сказка.мн других на.родов. поэтому при класс11ф11каци11 11х жанровых 

разновидностей был использован опыт нсследователеА аналогичных ска­

зок. При класснф11кацнн бытовых сказок хакасов nрнорнтетное значение 

имели )l(анровые особенности ска1кн. то есть ее эстетическое начало. Она 

построена на принц11пе ((определенный т11п сюжета определяется оnреде­

ленными т11памн героев)> 1. Хакасск11е бытовые сказки был11 разделены 11а 
две )t.;анровые разнов11дностн. 1J11овелл11ст1tче(к11е сказки 11 2) сатириче­
ские и юмористические сказки. 

Первый раздел «Новеллнстнческ1tе сказки)) состоит из четырех пара­

графов. fio сюжетной т11полоп111 11 по функц11ям персонажей новеллистн­
ческ11е сказки разделены на сле.Jующие группы: J) сказки о мудрецах.:!) 
сказки о влюбленных. верны.\ 11 11евL'рных женах. J J сказк11 о строптивых 

жена.х, .i) сказк11 о людях с коровь11м11 жн-амн. 

Первый пар<Jrраф <<СкаJк11 о ~1)дJH~11ai)> посвящен раL:смотрен11ю т11-

пов героев--мудреuов хакасск11~ нонеллистнческJ!Х (Казок. анализу сю­

жетных типов сказоk. входАщнх в данный сюжетно-теиат11ческнй uикл. 

в ТIНIОЛОГНН мудрецов xaкaCClrO:llX бытовых сказоlrО: был Jtспользован 

опыт анализа тнnов мудреuов в 6&1шк11рс1н1х бытовых сказках, пред.10-

жсннь1i1 А. ~1- Сулеймановы"4 (l'l9JJ_ llo с11осuбу 11ро1нu1ення мудрос1·н 

1 l·~_11..·ii\1at11•P. Л ~1 Бa111i;;11Jx:i.:11.:: 11ар11;111м.:: (i1.i1пnt.1a: t:к;11х11 1.•i:1.11ic11t1t11..,11 L:1~1:.t..1.:11toi-t1 
~:1к1;111:1_ 111111>.111п11111t:f1c••lt;1a.:11_ ;i....i11r"111•1111r-11-, 1~~ып1~;;1111111.1-1111~;;11 .-\нг11~кф .111..: .1-

раф1111.•_111а\К -\-1.]~)QI -С 1 



былн выделены следуюwие типы мудреuов: 1. добрый советчик; :!. герой­
отгадчнк трудных задач; 3. героиня сказок на сюжет 875 В (Мудрая де­
вушка). 

ПервыА тип мудреuа, доброго советчика, в хакасских сказках представ­

лен в сюжета• типа АТ 910 В (Три добрw• совета), АТ 911 '(Оruовскне 
советы), АТ 915 А (НеnрваклW!о понnые наставленно). Советы мудреuа 
имеют прямо~. императивнwА характер ипн •е обладают скрытным, ино­

сказательным значением. Когда совет даете~ иносказательно, герою шп1 

правильного пониманu смысла совета требуетсJ1 помощь другого мудре­

uа. так как буквальное следование сказанному прнводlП к атриuательному 

результату. В Сk&Зках этой подгруппы основное внимание отводится не 

герою, следующему примеру старших и деli:ствуюwему согласно нх ука­

заниям, а мудрым советам, в 1DТОрых закточаетс1 смысл содер•анм1 и 

нде1 сказки. Советы, каа: правкпо, опереаают последующее развитие ска­

зочного деАствиJ11 repoA то.n1.ко слелует мм, он пассивен. В них дана уста­
новка на совершение правкnьного пocrynn., реrламе1ПИроаано nоаел.енме 

героя, которое опредсuетсJ1 верностью выбора того или иного деАствня. 

ВтороА тип мудреuа представлен в образе героо - острослова, mтадчн­

ка трудных загадок, КDТОрWА бnагодар1 своеА находчивости, уму и мудро­

сти выполн1ет рюпмчиwе 11')"дИЫе задачи-нспwтани1 и одерживает верх 

над саоим пр<m<вн1ПО111 (АТ 6И (Умные брать•), АТ 671 ~· (ЧудесныА 
мальчик). АТ 725 А• (Иосиф Пре•раснwА), АТ 87~ Е' (Спор о жеребенке), 
АТ 920 (Царь Соломон). АТ 921 А (Куда -.раnтс1 деньги), СУС 921 А''' 
(Меткие отвеrы) и др.). Вкmочснме в состаа xuacc:1ctt:x новеллистических 
сказок сю•етов типа АТ 67] Е•. СУС 72~ А• сuэаио с тем, что 11')"дные 
задачи в них repoA разрешает бяаrодар1 своему уму и 1нанн.1м, без помо­
щи волшебных помощников и предметов. 

Третий тип мудреuов - rеронНI сказо• на clOJl<eт типа АТ 875 (Мудр" 
девушка). В них разрабатыаетс1 мотив 11')"дноА задачи: rероиНI должна 

отга.аать загвлку. вwпопнить ИСIW.ПОЛНИlllЫС 18Д8ИН1. 

Во втором параграфе «Са1К11 о ВJ11О6nеннw.1, верны~ и неверны~ 

женах» исследованы сю.:етw сказок двух тематических подl'lJУПП: о влюб­

ленных, о верных и неверных •енах. 

В сказках первоА подгруппы rероем 1вп1етс1 молодоА человек, доби­

вающийся руки невесты. Он проходит определенные брачные испытания, 

св1занные с выполнением рюпнчных 33Jlaч и с преодолением препятствнА 

н трудностей на пути скреnдеННI брачных уз со своеR нзбранниuеА (АТ 

851 (Неразгаданные загадки), АТ 85 IA (Турандот), АТ 853 (Царевна не 
находит ответа), АТ 926 с• (Сосватанные дети)). В бытовой сказке дано 
ироничное н насмешливое переосмысление действий и поступков repoA 
нолшеб11ой сказkн. Мотив соuиального неравенства в сказках 1той под­

группы присутствует в изображении соперничества двух женихов, один 
11з которых богатый, другоА бедныА. Здесь он !llвnяется дополнительным 
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llf'CllПCТBll~M !.(,lJI 6C.'J.ИO/U ;+.:C:Hll.\J 1 « !>:а8' ,-l1)Г;JЧ 11 ~:!11111( сва1а;111 .]евуш· 

~.;ун .. .\Т 9::!6 С* IСо~·ва1:11111ы.: депtl. 
Для хакассю1х ск'1.зок о влюблс11н~.1х не хзраttп:рно оnисанне .~ю11овных 

романл111~•·1а~х •1увств 11 пере...:11ван111i героя. ш1ею1вwе1щ:я 06ра1ом 11ре­

красной 11сзнакомкн н отправнвшеюс11 на понс1.н возлюбленной. Мы об­

наружили л11шь одну нто заимствованную сказку «Иван-uаревнчн. 

В сказках о верных женах 11спытанн11м подвергается п:роиня. Она nро­

ходНт через лишенн11 и разлуку и в 11:онuе добнва~с11 сnраведлнво~:ти (до­

казывает свою невиновность. наказывает клеветн11ка 1. заново аосстана11-
лнвает ра1руu1енный семейный союз ( ЛТ 881 (Оклеветанная жена}. АТ 882 
А fCriop о всрностн жеиыl. АТ КЮ Л (Uклсвстанная ::~евушкаl. СУС 
887• (Женевьева)). Находч11иой 11 верной женой является героиш1 Cil'fиp1t· 
ческн заос-тренных сказок на сюжет типа АТ 1730 (Св11шеннослужнте111t у 
красавиuы). 

Есnи сюжеты о неверных женах (АТ 1350 (Испытание верно~:тн), 
АТ 1410 (Исповедь жены ревннвца), АТ 1418 (Сомн11тельна11 КJJпва). н 

т.n.) быrуют в сказочном penepryape мноrнх наро.~юв, например, у рус­
ск11х, татар, 6ашк11р. узбеков, то в заnнс11х хаkасскнх бытовых сказок мы 

их не обн<1ружш111. Пр11чину 11х отсутствия сеnчас выявить трудно. В этан 

подгруппе сказок бьuш исследованы вариакты хакасских сказок на сюж~ 

тнnа АТ 1725 (Влюбленный nonJ. Их основной конфлнп (сосnзание ~ 
хитрости между неверной женой н рабО'l"ннкuм баа) схож с русски мн 

сказкамн, очевндно, что эти хакасские сказки былн эанмствованы из ре· 

nepryapa восточнославанскнх сказок. 
В третьем параграфе «Сювкн о строптивых •енах)) исследованы 

сказкн на сюжеты тнnа QOI (Укрощен11е стро111нвui1), АТ l 164 t3лa.Ji жена 
в яме); в первом сюжете июбражены сцены укрощениа строптивой иоло­

доli жены, во втором - бегство черта О'1" злоii н улр11моr1 женщнны. 

Эп1 типы сюжетов мнuп1е НССJlедователи {Пponn В. я" JQ84; Анн­
кнн В. П., 1959. и др.] рассtо1атрнвают вместе с другимн сюжетно­

теиатнческим11 группами с11;азо1t о злых. леннвых н неверных женах. н та· 

ким образом не учитываются функцн11 персонажей "'т11.\ сказок. Если в 

сказках о 1лых. ленивых 11 неверных женах rеро11ня являет~:я субъектом 

деА~:тв•tя, то в ска)ках о строптивых женах ош1 - объект вознеА~:твн11. 11:0-
1да rcpoii ска1к11 перевоспитывает свою строптивую жену. 

Сюжет типа АТ 901 А (Укrощсннс строnпtвоl1) у м1юп1х нароnов бы­
тует самостоательно, тогда liЗк в хакасс1«>м варианте 011 контаминнруетс• 
с тиnам11 сюжетов АТ IQ20 А (Лгала н Подль1rала1, АТ 1533 (Дележ rycii}. 
Оба сюжета относят1:я к р<11ряnу юмор11стическнх ска1о~.; и при этом 11ме­
ют соцнально заостренный xapai.-rep. В контаминашщ с н11м11 т11n АТ 901 
А теряет свое основное 11леl'iное зву•1а1те. так как Jl1eci. nеревоспнтанне 
строnпнюi1 жены дается i.:ai.: пчt:рt:дная тру11ная заnа1н1 в с1юре rcpo~ со 

rвонм 11рот11111н11шм. 



< )J 111чаюн:11 н ха~.асс1ше с"аэк11 на сю•ет тнпа АТ 1164 1Зла..s~ жена f! 

~ме 1· онн разработаны ~.ак юмористические к каk но11ел1111сти•4еские. Есл11 

юморнстнческне сказ"и полностью совпадают с международным тмnоr.1 

~южста, то в новеллистическую сказку вводнтс1 рассказ женщины о е~ 

похождении в под3Смном мире. 

Создание большинства скаэок о строптнвых женах происходило, как 

считают ученые, в условн11Х rосподстаа патриархальных отнощенмА, в 

эпоху феодалнэма, когда женщина подвергалась семеliному гнету. Однако 

основой дл1 )ТИХ сказоk могли стать и анимистические представлени1 

древш1х людеА о природе человеческих uчеств - лени. строптнвости, 

мадностн к других каk о живых суwествах. Безусловно, с течением вре· 

меюt сказки претерпели нзмененн1 1юд влн1ннем моральных норм патри­

архата. 

Чет11ертый naparpaф «Ca11n1 о J11011•1 с коровьими ноr1ми". В этих 
сказках люди с kDровьимн ноrамн - iнек·азах (букв.: с коровьими ногами) 
называютс1 мусмаnамн или мохсагалами. Вопрос о лронсхо•деннн мус­

мала и мохсаrала в хакасском фольклоре OCТВfiCI не 11сным, оба 1вл111<УГс1 

мифологическими персонажами. 

Встречающuс1 в этих сuзках борьба м~ героиней и человеком с 

коровьими ногами, а таае функ111tи последнего - похищение и канниба­

лнзм - позволили нам провести сJСаЗОчно-ммфологичес~tую параллель ме­

жду ними и геро11мн ио1еммстнческнх сJСIЗОк о жестоких разбоАниках и 
смелоА девушке (сюжеты тнnа АТ 9S6 А (Чеnовек у разбойнн11Dв), АТ 9S6 
В (Девушка и разбоАнмkИ), АТ 676 (Два брата и сорок paзбoйнlfJIDB) и др.). 
"Этк международные сю•еты в фолыи1оре хааасов отсуТствуКУГ. Веро.пно, 
наличие в xakacckDм фопыи1оре персонвей, по своим функцн11м схожих с 

разбойниками, - человека с kDровьими ногами н хасхы (от др.-тюрж. 

Qa~hш «беглыА))) не требовало эаимствованu этих сказок. 

Среди сказок о людях с 11Dро1ьимн ногами бш~н вы1влены ранние сю­

жеты, где их образы реаnкстмчны, и поздние сюжеты, в которых преобла­

дает изображение нсмючмтельно демонических качеств этих персона­

жей, наделение их способностью принимать любое человеческое обличне. 

Если в сказках первых сюжетов героиНI побеждает их благодари cвoeli 
храбрости, смелости (копает перед входом в дом mубокую 11му, кнппнт 

горяч11й кншrrок; энмоА убегает на лед), то во вторъ1х сюжетах она ис· 

пользует. :1нани11 охраннтс:лъноА магии (np11teтc11 в 1еур.1тннке). Вторые 

сюжеты, по-нашему мнению, сложились в то врем11, когда м• человека 

ста.по более заннмвтельнwм и интересным само представление о сущест· 

вовании людей с коровьими ногами. 

В содержании сказок о люд.1х с коровьими ногами дана соu11альна11 on­
no"J1щ11я «своего>) и (<чужого)): м1 человека эти персонажи .1влRлнсь (<чу­

жими». 

а 



Bтoroi1 ra l:lC.1 «IO\юp11rr11чerю11.• Jt с:н11р11чеС'1Ше rка lli:ll» сос 10111 И'J 

'ICThlrcx nar<tr rафо~: 11 1.:1>'1. !J\11 О XllТГ'~ll<I.\, _;) СК'1Л(11 О JIL1BKllX 11 llCYJIOBH· 

мм:>. вnра.\. 3J сl\а1к11 о r.1y111Ja.'-. -Н скэ1к11 о х1прnм •1с,1ов~l\е и об11оtаиутом 
11М фантас-01чес1юм сушестве. 

П~:рвый пaparpiiф ·· «Ск.:1экJ1 о .:i.1пpeua:io), Сюжеты JПtX сказок р<вно· 
пtпны. однако приемы обмана и .\!Прости явпяются общнмн дл11 в~:е,\ ге­

роев. что nоJволило нам вылепить тн11ы rеросв-х11трецов. нспольэ)'ющих 

определенные прне...,ы nб...,а11а. 

Хитрецы первого т11nа вь1,нют ollиo Jd .1py1uc. обычное за ,1чу.10». 01111 

нсполь1уют слелуюшие приемы хитрост11: про:~ают ((чудесныхн nредме· 

тов, животных н птн11 tтнnы СУС "J54н• (Ложечка-самосо,1очка), АТ 153() 
( ШутН. допускают в результатах своих деАствн11 какой-нибуль алоп1зм. 
которому дают «логичное>) объ11снен11е (сЮ;l(ет типа АТ 1381 (Болтл11ва11 
жена и наliденные сокровища)). Во t1cex сюметах, где встречается пр11ем 
хитрости нчудО)>, противник (противн11ки) героя 11вляетс11 глупцом. Но 

((чудо') может быть 11спольювано хитреuом н как предлог, когда ои хочет 

проуч1пь человека, уверовавшею в свою премудрость, хнтрОС1'Ь н тд 

(тнп АТ 1530 (Держит •ка.1у 1). В данном случае 1mиuиат11ва состя1ания в 
хнтростн н мудро"111 исходит от противннка гс:ро11, 11 хнтrе11 деiiствует rю 
приищ1Пу «х1прость за хитrосты• (тип АТ 192() В (Мне некогла (лr-,пь)). 

Хитрецы второго тнт1 выдают себ" Ja другого человс1Са. Герой-хитрец 

изменяют cRrж1 внешность: он переодевается в девушку (прием траве­

стизма) (тип АТ 1538* (Шут-невеста)) 11лн облачается в одежды человека 
более высокого сословш1, чем он сам (хнтреu-бе.ан~~к в богатых одежлах 

выдает себя за богача). В последних сюжетах. как правило, присутствует 

судебный каJус (т1111 АТ 1543 (Ни пеннн меньше)). ВоJможно, в эп1х сказ­
ках нашли отражснне парод11рование мотива оборотн11чества в волщебной 
скаJке. Одурачнва1н1е и присвоение чужо1·0 имушества обманным путем в 

подобных сказках не ocy)f(Jlaeтc11 •1 не nорицаетс11, наnроп1в, счнтаетс11 
проявле1tием смекалки 11 х11трости. Но героА-х11треu в ряде сказок может 
быть представлен двояко, когда смех вызывают не тольКD его хитроумные 

проделки, олура•1енные нм персонаж11, нон он сам. В финале так11х СК"dЗОК 

н хитрt:u может остаться н11 с чем (тип АТ 1655 (ВыtодиыА обмен)). 
Х•tтрецы второго т11nа также ВЫС1)'Пают в рол11 шaxapeii н 111:11олиают 

присущие 11м функ111111. лс•1а~ больных, находят nропавшне ве1ш1. В скаJ1<е 

их хитрость 11е ра106ла•1ается, а сама 11х (•лсятс,1ьность» 11ро1111к11у 1 а 11с:с1:­
лым юмором (т1111ы АТ 1358 А (Сnрятю1ны1t любовttнк в виде черта). АТ 
1641 (Знахарь)). 

Третнli т11п х1преuои представлен и хакасских скаэ~;;ах о работнике 11 
бае (нлн nonc). В 11~с.1словат1н ск:~з~.:11 r:11дслсны на лве подгрупп~.1, в ка­
ждой ю 1111.\ пrе11став.~еиы ра1иые пты 11;~ботн11ков-хнтреuов. Ска111:11 

первой 11одгруп111,1 состоят 111 11.-онтаминашш разл11•1ных сюжетов. объсл11-
не1111 ых мР1111юм "~ 1лRor нс сеr::11пьсх" ( 11111 л Т 1OOU1. Гсрой-х11т11сu rю:r 



видом глупuа все приказы хоз1нна выполн1ет буквально сказанному 11 
вьн1уждает его нарушить своА уговор (типы АТ 1003 (Пахота с собакой). 
АТ 1006*(3арежь овuу, кoropu на теб1 посмотрит). АТ 1009 (Сторожи 
дверь)). 

К первому типу работников-хитрецов аrнос1тся герои сказок. в кото­

рых хитрый баА (или поп). нан1вшиА: работника 1а «щелчок по лбу>>, за 

<(еду-питье в один присест>), поручает герою выполнить трудные задачи 

(типы СУС IОО4•"(Медае4ь 1 упр1>0:е), АТ 1072 (Сост.Jанне в беге), 

АТ 1071(Состя:Jанне в борьбе)). 

Второму типу работника-хитреца принадлежат герои сказок. где взан­

моотношенн1 работника и 6aJI (и попа) nосrроены на nринuнnе <<хитрость 
за хитрость» («Жадный поп», тип АТ 81S Е" (Спор о жеребенке) + °"'· 
АТ 1536 А (ПокоАннца-ворова)). 

Исследо..mл1мн бытовых CIOIЗOI (Всдернишва Н. М" 197S; Померан­
uева Э. В" 196S, и др.) хоз1ин, обычно, харuтернзуетс• глупым, а его ра­
ботник хитроумным. 0AH88J в хакасс'lих сказках о работнике н бае, как и 

в башкнрс1нх бытовых с1О1Зках (Сулейманов А. М" 1994), иннuнатнва в 
х~прости исходит от хо11нна. В споре в хитрости <<КТО kОГО)> победу все­

гда одерживает работник. человек неимушнА, в чем можно видеть про1в­

ленне народных предстааnсниА: о соuиальноl справемнвости. 

Ro втором пвратрафе «C'n'JIПI о повкп и неуповимw1 вора11t были 
рассмотрены основные сюаnы Cd30• этого uикnа. аы1вnенw особенно­

сти типа repo1 - ловкоrо 11Ор8. 

Мотивы сказочноrо воровст•·нмеют бо.nьwую древность и .аосход11· к: 

предстааленИlм о том, что nepвwe ве[J(И, первые семена, а тахае искусст­

ва и ремесла, равно как и k)'ЛЬТW, принесли люд1м культурные rерон. Эrо 

высказывание В. Я. Проппа (1984) поддер>UЛ uелый ряд ученых (Меле­
тннскнА Е. М" 1963; Турсунов Е. Д" 1973; Юдин Ю. И" 197S; Вавило­
ва М. А" 1984; Сулейманов А. М" 1994]. 

Среди ха1ЗСов нанбопсе популврны CIOIЗkИ на сю:осет типа АТ 1 S2S А 
(ЛовкнА вор), коrорый часто соедин1етс1 с сю:осетамн типа АТ 1 S25Д (Вор 
обманывает про"""'"х), АТ 1737 (Царь или с&1шенннк в мешке), а также с 
сюжетами и мотивами сосп1анu хитреца с одураченным хоз1ином озера. 

Даже ска1ка «Парень. обучааwнА:сJ1 трем ремеслам» на сюжет типа АТ 950 
(Сокровищница Рампсинита) имеет коктаминацню с сюжетом типа 

АТ 1525 А (ЛовкнА иор). 
Сюже-т типа АТ IS25 А (ЛовкиА вор) отпнчае-тс• от других сю:ае-тов о 

ловких ворах тем, 'ПО в нем нспопьзуетс1 прннuнп «гласностю): иннuна­

тором воровского поступка 1в111етсJ1 сам хоз1нн богатства., народ как бы 

оправдывает своего геро1. По мнению исследователей (Пропп В. я" 1984; 
Ведерникова Н. М" 1975), то, 'ПО герой-вор всегда блест•ше справл1е-тся 
с трудной задачеА. св1зано с тем. что воровспо в ска1ке - веселое зан.1:­

тие. uелью которого ивп1етс1 одурачивание бари11а. Следовательно. про-

10 



1.1в1шю1 вора 6;1р1ш. 1ю11 11:111 \1~ ;t.;l!I\ :1н1.111 r:1_yn~1.:. с нсповор(1т,111вым 

~мт11/0.:~.ин 10. 11 .. 1975; С1ц11рова 1-. С. 1~7~]. Но пр11ншю щ,1ас1юстн» 
11 ~начально требуе r nропtвоборства с равным r1ротнв111нюм, а 1на1111т «об· 

ворованный •~слове~.; в да11ном с,1учае просто терпит r10ражсн11е 11 .нrтро­

СiНJ) [Супенмано11 А. ~'1.. 1991 ). 
Сюжетное развнт11е хакасс1юго варианта сказки на сюжет типа АТ 950 

(Со~.;ров~щн1ша Рампснннтыl полно\."тью совпало с пересказом Геродота 

египетской сказкн: серия краж, 11меющая характер состязания между 11ов­

к11м вором и хоз11111t0м сокровищ в :опрuс 111 нкто кого обхитрит". 

В ха11;асскнх сказ~.;ах о J10в11;11х вора~ п~poii предстает настоящим вором­

nрофессноналом ишt обучающнмся 11сt;усству воровства. Ведь в сказ~.;е 

воровство, прежде всего, - умение, требующее определенно11 подготовки. 

Если оuен1tвать поступ1ш ловкоm вора i.;ai.; соuнальное зло, как об этом 
nисал11 Д. М. Молдавский [1967), Е. Ф. Таrасенкова [1955] 11 др" то мь1 

тем самым сведем воедино эстетическое 1t соuнальное н не будем отли­

чат~. искусство от жизни. Сказка же использует прием утрирования. н в 

ней одобреН11е получает не само воровство, а сnособностн н умения вора. 
В ком1tко-драмат1tческ11е эnи1оды скаж11 вложено совершенно раuнональ­

ное 1ерно. которое можно понять и оuеннть только череJ смех. 

Третн11 параграф «Сказки о п1упuах)) посвящен анализу основных ти­

пов сюжетов хакасск11х бытовых сказок о rлynuax. В реперrуаре этих ска­

зок распространены сюжеты тнnа АТ 1696 (Набитый дурак}, АТ 1685 
(Дурак женится). АТ 1653А (Дурак 11 его братья ночуют в лесу на дереве). 
АТ 1287 (Не могут сосчктатьс11.), АТ 1260 (Варят толокно в проруби), 
АТ 1739 (Как поn телился), АТ 1600 (Дурак-убнйuа). Есть юморкстнче­
скис сказки, сопuящне ю ~..-онтам11наuии сюжетов, например. \(Святые 

С'Ьели сметану» (АТ 1572А* ·~ АТ 1537* + АТ 1281А), «Про Григори11.» 

(СУС -1383° + АТ l281A). <<Как \:'ВНстну11и поnа)) (АТ 1643 + отч. АТ 
1381 + СУС - 1006•• + 1600). 

СкаэочньrR rnyneu в бытовой сказке, ..-ак н xtrrpeu н ловкнА вор, - ак­

тнвныR тип. он всегда что-то nредnр11ннмает, совершает. Однако в отли­

чие or rероя сюжета т1tna АТ 1525 А /Ловкий вор). действующего под 
принуждением обстоятельств, rлyncu самостоятелен, он с::~м яв1111ется 

1tн1щ11атором <(дураuк11хн поступков. 

В деАствш1" ((Кр} r·;юго дурака•) пр~.ктаелены ра·J...11tчные в11лы сказоч­

ной глупости: мышление no ана.;юп111. т.е. установле1111е сходства. u 1 о­
ждес;мен11е прелме1·ов no внещн11м. н~существенным 11 слу•1айным npli-
1нaicaм, смешен11е Jt 11~рестановка r1р1tчины н следств1111. неразлнченне 

субъе1о.1а 11 объепа. рода н вида. Истор11ческ11 JТО объясняется тем, что 
виды сказочнui1 туnо~т11 хар;1ктерюуют uсобснност11 форм ЛQllСТОрнче· 

L:кого мьштен1111. в котором ;10п1чсск11.: ~;атеrорн11 рода н м1да. субы:..rа 11 
объекта 11л11 отсутствуют. НЛI! 11рслста11п~ются неот•1етл11во. 1 lo в н;ктоя· 
111ее нрС\1W "J1 lt Иlt.11>1 Cl\;JJ()'HIOll г.1уност11 JIR:l"IOH:JI r1pltCA13Чll CllJ,'JЗHllЯ КО• 



~нчсс.:11:ого Jффекта. Во1можно, что в образе rерuи-глуrща также napoщt­

p) ютс11 поступки нелальновндкых людеА, действуюwнх необдуманно. В 
жюнн 110J.ю6нос не с11участс1. н чтобы смпьнее возлеАствовать на слуша­

телей в сказ11;с нспользустс1 прием утрироаанн1 . 

В работе тalOl(e бwли расс"мрены основные 11;онuеnцнн исследовате­

лей (Мслетннс11;мА Е.М., 1958; Турсуноа Е.д., 1973; Сулеltманов А .М., 

1994] no вопросу о генезисе oбpaзa ·mynQI в бwтовоА с11;аэкс . 
Четвертый параграф 1<Cn11n1 о llПJNllf оWловеа 11 обмамутом мм 

фантастмческом q'ШtCТllC>> ПОСВIЩСН анализу CIOJ1Ct'Т08, CBJl38HHl.IX с 

лерсо11ажамн хаuсскоА "нфоооrнн - пухамн-хоз11евамн горw, воды н ан­

тропоморфными существами кц Дом, Бела, Смерть. В них слабый, но 

хнтрыА челоаеk олерамвает nобелу нал снпьны". но глупым nротнв"н­
ком . Эти схаэкн по традиuмн иногда относ.па разр•д волшебных сказо11;, 

нс обращаа внм"анн1 на фyнklUlю персон8*а н на то, нсnол»у~отс11 млн 

нет в разреwеннн mнфлмхта волшебные срелства. Если героА сnэок nо-

6еJ1Сдаст фантасткчесох суwеств свосА хкrростью. не польэу~ь волшеб­

ством, то они должны бwn. отнесены к бwтовым сказкам, точнее к быто­
вым 1оморнстнческим. 

По upuтepy фун1щнА и леАствнА геро1-хктреца и nротнвосто1щеrо 

ему фантастического qrwec:na сю.етw хаuсс:ких сnэоа; были р83Jl.елены 
на две nодf]!упnы. 

Первую noдrpynny сосrавкnн clOВN об обманутых .аухах-хо111евах 
горы, 1Оды. В бwrollOA caJ.e они nрtЩ~ены в сннснном nnaнe: их 
могуwесnеннu сипа м uacn. терпп пораtенме а nротм80борсnс с умом 
н находчивостью челоаса. Дух-хо:uнн rоры - таz :пз1 в бwтоаоА сказке 
нюбра.аетс• нелепым, nrynwм. Все ero rюnwткн убнть охотника неудач­
ны, так как герой асеrда об"анwаает ero 118JСОА·нибуль хкrростъю ((<Охот­
ник 11 хоз•нн rоры)) на сЮ*еты типа АТ 1115 (Пonhlrira убить камнем). АТ 
1149 (Дети хопr чертова ".са)). Ду1ншuин воды - Qll ээзi в сосnзаннн­

сnоре с человеком 1cer;ua nро11J1'ыаает ему (тмnы АТ 1045 (Угроза мор­
wнтъ озеро .вереtаоА), АТ 1071 (Сост13анме а борьбе), АТ 1072 (Сост.11за· 
нне в беге), АТ 1063 (Кто .1W1ьше бросит гирю) н др.). 

Сюжеты сkазок об олураченнwх духах-хоз1евах горы и воды имеют оr­

ран нченное количество. ПрмчниоА :nому моrпо быть суwесnоаанне у ха­
касов культа r'Op, в картине мира которых духи-хозяева гор •М•юtс11 од· 

н11м нз глuных JСОwnонеНТО8. Ведь н сеА"ас образ духа-хоз11нна rоры не 

утратм своеА зн11Чнмостм в мифолоntчес11Ю111 сознании современных ха­

касов. И такому почтительному, у ... ктельному отношению к дуuм­
хозиевам rop больше соответствует образ, соцанныА в волшебных сказ­

ках. где онн выступают в качесt.е чудесного даритсл•. 

В сказхах .-торой noдrpynnы сказочные персонВJ11н как Беда, Дол•. 

Смерть. обозначающие абстра~mtыс nонnм•. представлены J1Сt1вымн су­
шествами. Хакасские сказки о Беле даны в устойчивой контамннаuни ею-

12 



жстов пша АТ 735 lдае Долн), АТ 735 А(~). В способе иiбавленш1 rе­
ро11->.нтреца от Беды {поместив ее в коробку или & мешок, топит в озере) 

прослеживается сходство с приемом заключ.енн• духов-онrонов 11 леканы. 

описанного Д.К. ЗСJ1еннным н культе онгоно1 у сибирских народов. У ха­

касов лот культ известен ха.к обр11д почнтани• тёсеА. 

В 11сследоаанмм отмечаете•, что иэ 'tNCЛa известных "'еж.а.ународных 

сказочных CIO)l(e'fOB о С"'ертн н находчивом человеке в хакасском мате­
риале обнаружена только о.щ1а сказа, СОСТОIЩU Н) ннтересноА 1СОитамн­

наuнн сюжетов и мотивов nша АТ - (Смерть слраwн!lает кого еА есть) + 
АТ Л2 f• (Смерrь, )!1.ГНанна• в бутылку IU114 фл•r)'). Ос1ювное содержа­

ние н ндейно-хуложественное воплощение мотива «Смерть спрашивает. 

кого ей есть)) в этой бьn:овоR сказке н в мифологическоQ легенде, запи­
санной Н. Ф. Катановым [1894], nо~ывают, ках окн ра1Лнчно ннтерпре­
тнруются в лих жанрах: если в бытовоА с11а.1ке Смертъ терпит лнwенк• н 

находнтси на службе у геро•. то в мнфопогическоri легенде проделки rе­
ро1-хнтреца ~крwааюк1 нон кесет наа3аНне. Таким образом, мкфоло­

гнческнй мотжs в бытовой сказке пародируете~ н трактуется в комическом 

плане. 

Во второА mаве '(В1аимоаействие и В18н11осв11эн 1акасски11 быто­

аw~~ сn10к со с1еа1оми дpyrиit нlpollOll» дана о6ша1 характеристика 

репертуара xaxacciutx бwrовых с11а.1011: в сра.аннтельном плане со сказками 
тюрко-монгопы:кнх н 1осточнослав1нс1UfХ народов; выделены лоuльные 

н междунаРQДJЩе cIOJКerW в составе бытовых сказок хакасов. 

В раз.1W1с «Общ.,е. ~вuен11111» ~сматривuотс• теорепtчесkке поло­

жения н тезисы А. Н. Весе.nовского, В. М. Ж:нрмунского о пробnемах сю­

жn-ных сходсп в фwu.11V1opc. а частности, о заммствов.анних в ска.з~сах; 

опреде1U1ютс11 nоэицни Н. Ф. Каrаноаа в решении лих вопросов в фольк­

лоре хакасов. 

Во втором рuцеле .dlonл•нwe СIШПТW в еосnм sаnескн11 быто­
аы11 сnзоас» дан анализ сюжетов, 1tзвестных в фольклоре тюркских н 

монrольскнх народов н не отмеченыых в межлународном указiПеЛе ска­

зочных сюжетов Аарне-Томnсона. Кроме того, были выивлены узколо­

кальные сюжn-ы, быrуюшне лншь в фольклоре хакасов. 

Обща~ нстори'lсскu супа.ба, многовековые мtжэmическнс: контакты, 

сходство хозиАственно-культурного типа н, наконец, следование одной 

системе вс:рованн.11 {шаманству), - все это •в1U1ось благодатной почвой 

для созданн1 общего сказочкоrо фонда народое uектрально-азнатского 

региона. Вы1вленные лохальные сюжеты а составе хак:асских бытовых 

сказок показаnн, что така11 нсторико-типолОfllчсскu общность сюжеrо11 

наблюдаетс11 в сказках, отражающн:~1: отдельные моменты н1 rелнrнозной 

и хоз11Ист11енно-бытовоА сфер ЖHJllH хакасов. 

В больщннстве сказок с локальными сюжетами нашли отраженн.11 рс:­

л1tп1011ю-мнфологнчес~>ие пред.ставленни их иоснтеле(1 - ха"8сов, в н1tх 



1 :1;~н1юi1 rсмой ~в:1Jiю1 ~ы н i;.iн'"'", Н• ·ш~·ння 1-ero11 ~ 111:рсо11~1л;:~м11 нац но· 

11а;11.1юй мифо,1оп111 .leмo1111ч.:~·i.1t't ~-уще.:твом ю Jн•1••~t. ;1ухам11· 

х,>Jяевам11 гоrы-водь1. В 111юнаtш~•на:1ьн1.1х вар11антах им 1.'Рс~твrтстRрот 

персонаж11. xapaiaer11ь1t:' ZJЛll фо.ть~.:.1ор1юй траднu11и нос1пс:16i ·н11х cl\a· 
зок. - шулмусы. а.11баны. злбасты. черт11. ;нвы, великаны н т.л. 

При сравнительно-т1tполоrнческом аналнзе хакасской сказки «Харызах 

11 юзютн (пш АТ-.) с бурятскнм11 и казахскими вариантами было уста­
новлено. что зn1tзол о.11урачива11ю1 JЛЫХ .!lухов (е·~ета. албасты) во всех ва­

риантах является центральным 11 д.1я всех сказок хара~..-терны комическое 
июбражен11е r1rютниннка r·сроя. В нелом, хакзссю1i1 варнант полтвердил 

мнение Е. Д. Турсу11ова (1973) о том, что основой дл11 сюжета пос1tу-..кнла 
шаманская легенда о возврашеню1 шаманом луurн, похнщенноif злым лу· 

хом. В тзком же сравните,1ьном acпeirre исследовалась хакасская с~.:азка 

~<Аты~11 А.!1ор11 (Тип АТ -- + отч. СУС ·· 735 А".-.(Три Л11хорадки}). В 
отличие от юмор11ст11ческих сказок алта~:iuев. бурят. татар, башкнр, рус­

ск11х н друrнх не1родов о 1·срое-хнтреце, назвавшемся (<Прошлым rодомн и 

:~ашемнвшем руку албасты, шура..~е или черrу, в хакасскщ4 варианте repoA 

убивает его ю ружья. Во1мож1щ, что на разв•зку 'ЭТОГО сюжета nовлн•лн 

nронзведення несказочноА про~ы хакасов, в которых героА расправляется 

с хоз11евамн-духамн гор и т.п. с помощью ружь11, 

Общность хоз11Аственно-кульrурного типа хакасов н рипа тюрkО­

монrольских н1:1родов наблюдается в быто11ании сюжета ско.зк11 «Свекровь 

н сноха11 (тил АТ-.). По Дж. Д;к. Фрлеру н Д. К. Зеленнну, ее сюжет воз­

ник на основе запрета на произнесение женшнноА имс:н мужа, его родст­

ве1ши1ю11. а также: обычаи ((НJбс:гання», )Тнкета, сnfiлюдас:мого замужней 

женщ11ноii по отношению к родственникам мужа. При сопоставлении xa­
кacci..1Jlt ска11щ с казахскими н бур111скими вариантами обнаружилось, что 

хакасские и казахск11е сказк11 являются юмор11стиче1:к11м11, в н11х смысл 

запрета уже забыт и все с11елось к шутливому высмеиванию строгого нра· 

ва свекрови. Тогда как бурnск11е разработаны в новеллистическом плане, 

н в них 1·ероиня сумела соблюсти н запрет на произнесение нмен родст­

венников мужа, и прав11ла -пикета. требующие уважен11я к старщ11м. 

В o-rn11ч11e от ннонацнональных вар11:1нтов волшебных сказок с демо­

н11•1ес~шми существам11, хакасоо1С' сказки не 11меют волшебного вымысла 

и являются fiмтовым11. так ка..: гi:rof1 сказоk - охотник. рыбак. простой че­

ловек побежлает противников с ПО\lощью смека.1кн 11 находчивости. Если 
nрот1t111тк11 героя 11 представляются мифолоп1•1ескнм11 существами, в от­
личие от персонажен волшебны:-; сказок они так:.ке олиuетворяют собой те 

nреп11тпвня. которые предсто1п r1реодолсть человеку в реальноА ЖJtзн11, 

то есть OHll являются образным11 воплощенl!Я "ЭТИХ трудностей. ·.лу ОСО· 

бенность хакассliнх бытовых сliазок мы объясняем тем. 11то. нссм(Jfря на 

ти11оло111ческую обшност~.. ска·юч11ая трад11ш111 каждого народа Сk11ады­

вается rю-снос~t). 11 опре11сле1111ni1 кpЬ-ry<f'IHO·)CТf'Тll•fecкoii сре.зе, что под-



твсрждает анализ хакасских бытовых новемистическ•t.'( сказок о людях с 

коровьими ногами - мусмале с их ннонаuиональным1t вариантами вол­

шебных сказок с персонажами как шулмус, албын, мангыс. М)С. ·Сюжет­
на• линия хакасской бьrrовой сказки «Как женщина избавилась от мусма­

ла)) (тнп АТ-.) совпадает с алтаАсkОА волшебной сказкоА (<Албын и мало­

даJ женwнна>) 1 : женшнна тер•ет сына и находкт его у мусмала (албына), 
показывает свою грудь ребенку, когда тur по.а.ползает к неЯ, хватает его и 

спасаетс11 бегством. Но если в алтаltскоА волll.JебноА сказке repoнн.lil про­

ходит испытание и обретает чудесных помощников. 11uмо10:5ющих ей н1:1.й­

ти сына, а потом и спастись от преследовате.nьннuы (АТ 480 А•, АТ 451 ). 
то героиня хакасской бьrrовой сказки сама находит ребенка и при бегстве 

полагается на знание слабоА стороны 1117Ctitaлa - его неспособности хо­

дить по льду. 

В третьем разделе <tM~yнapoднlf.ie eltnRты в составе 1вкассkи1: 

бытовых скаюn patcwrpeньr нх ..._ональные варнаwгы. проведен со­

поставительныА анапнs: :пик СЮ*етов с их ннонаuиональнымн варианта­

ми. Был исследован и вопрос о заимствованных сюжетах восточнославян­

ских сказок в репертуаре хакасских бытовых сказок. 

Хакасские сказки о мудреuах на сюжеты типа АТ 875 (МудраJ девуш­
ка). дТ 920 (Царь Сапомон), дТ 921(Неаестины загадки) н другие по сво­
ему изображению характера сказочиоrо конфликта, образов н деАствиА 

героев ничем Re отличаются от их ннонецнональных вариантов. Лишь 
сказка «Ума хватает, денег нет)> (тип АТ 887 д• (Куплена• жена)) в хакас­
ском варианте имеет друf)'ю иwгерпретацию, отлнчаюW)IЮСJI от вариантов 

сказок, предстааленных в «СравнИ"rеЛЬНОМ )'IС838Теле <:южетов восточно­
с11ав•нскuй сказкю>. 

Хакасскне сказки о вернык женах на сюж~ типа 

дТ 881(0клеветанн8I жена), дТ 882 д (Спор о верности жены), RIO д 
(Uклеветаннаа девушка) известны в фольклоре многих nоркских наро­

дов - азербаА.джанцев, u.захов, узбеков, баw1нр, татар. В какасскнх мате­

риалах встречаютс1 две разновидности сюжета типа АТ 882 А (Спор о 
верносrи жены). В сказки первого варнанта введен эпизод сюжета типа 

АТ 613 (Правда и Кривда): героин•, подслушав ночно~t разговор rrrнu или 
старика. выnолниет их. Аналогичные сказки нмеютс• у татар. бурят. Во 

втором варианте героин•, переодета• в мужское платье, проходкт 1tспыта­

ние на ханство: в ее руках должна загоретьсм свеча. ЭпИlод выбора хана с 

помощью свечеlt встречается в восточнославянских сказках. а в тюркских 

сказках (в башкирских, казахских и др.) выбор будушего правител• про­

исходит с помоwыо r'П'НUЫ беркута. 

Сравнительно-тнполоntчсский а11ализ хакасской сказки (1А1п1о1н Чаw 

чах)) на сюжет типа АТ 896 (Развратны~t св1тоА человек и д~вушка в коро-

1 Л.1т<tГli.:101i: 11арод11ые с111:а·1к11 / l'о~.:т т_м Садалоиа. - l111Rпi.:11(i11ri:i.. 11•1~ i..:.i. 2000 
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1)~·1) с варнантаt.111 ~.-ан>~.. l)BltHU(I: "l't.11-•ali l1ar·a11-щ1:1" 11 \lt>tн<>"l,'B "дo.:­

Ry111i.:a А лта11-'3) :1а»' nок;1 ш..1 о~:обс11нщ:т11 ..._,,;~.;;юго 1ышю1щ.11ыю1 о Aaf1t1ill1-
I <1 . • \1е;.кдунароанмй сt.:•:.!'ст тнnа Л Т 8Ч6 1афнl\с11рован в 1111сьмсннсщ 11с­

то•rнике <~ВолшебныГr мертвен•>, 111н1:0.:тного также nод назваm1Rм11 «.2~ 

рассказов Веталы•), «Рilссказь1 Ролан1а». нС11;1дн-Кюр» Таким образом, 

все трн наu1t0нальныс 11ар11ан·1ы нмсют ол11н обш1tй нсточннk. Сюжеты 

ха1<асс1юго 11 тувинского В3риантов скаж11 одинаковы: девушку спасает 
nарень-рыбак. а ра1врап11"11! шаман (.1ама) нака1ывается. И если сюжетное 

действие .хакасс1шй сl\ю1щ на 1том заверша(rся, т11 к i)·в11нскому варнанl) 

nр11сое.1иня~:н:~ новый. неуч генный в АТ сюже1. ")та "--Оt1ТЗМ1tна1111я сюже­

тов дает новое ндеАное ~:оаержанне всей ск;вке. В конuе сказ1ш герой 

становатсR ханом, 11 такой ф11нал больше характерен для волшебных ска­
зок, чем бытовым. В монголы::коА сказке прнсос:.~нненне сюжета 11е требо­

валось юначалъно: героиню спасает прннu и она становится er о меной. 
Хакасскне сказк11 о строnп1вых женах представлены международным 

сюжетом т1tna АТ 1164 fЗJш1 жена в яме~. На сходство сагайекой скаJкн о 
1.1ой жене и черте с сербской cto:aзкoii впервые обратил внимание исследо· 

вате.11. ннограф1t1t н фольклора тюр~.;сl(И~< нар()/1011 Н. Ф. Катанов. В своей 

статье [ 1897] 01j отмстил. ч1·0 так11е сказкн встре•1ал11сь ему у многн;~, 

тюркских народов. ПрнведенныА нм вариант сказк11 имеет новеллнстиче· 

скнff характер. в нем ивно звучит ее назндател~.ность. В остальных хакас­

ск11х вариантах сказх1t сюжет раз11инаетс11 ана.~огнчно сказкам других на· 

родов. совпада11 с СIОЖСТНЬ1"4 THПOll( АТ 1164. 
Средн хакасскнх сказок о хнтрецах шнроко распространены сказкн на 

сюжет т11па АТ l 539 (Шут). Так как эти сказки часто носят остросоuналь­
ную направленность. то в вариантах хакасских сказок противники героя­

х1преuа - простые охотннkн, его друзы и братья часто подменяются ив 

попов н баев. Такая же подмена проп1вн~1ка героя пронсход111 в ~:kазках о 

хозяине и его работнике, где вместо бая хозяином изображается алчный, 

ж.адныя поп. 

В цнкле сказок о хитреце и обманутом 11м фантастическом существе 

бы11а проаналю11рована сказка ((Беда» в сопоставлен11н с ее ннонаuио­

иал~.нь1ми вар11антащ1 в фольклоре ~;;арел. русс~;нх. бурит. башкир. 

Вопрос о за11мствован1111 сказо•н11.1х сюжетов в фо,1ъклоре хакасов был 

1атронут 11сс.1едовате.111мн с самого начала заn11сн и публикашт нашtо­

нальных текстов. Так. прн сборе фольк'1орных материалов Н.Ф. Катанов 

одю1м 11.1 первых обратил вннман11е tia близкое сходство некоторых запи­
санных 11м ха"асскнх скззо~; с русскими, поэтому в паспортюащ111 текстов 

у~<азывал, знает л1-1 1н;полн1пель русс!\ОГо я"Jык:1, где, кшда и у !\ОГО 011 ус­
лышал 11 ~сво11.1 данное проюведетtс. 

т, 111111\:~llC lti!l"':lll~t: ."а1к11 't°<•(f 'J 1, ('амда11 . • Нt11ю.:н\о11р.:~ Jla~ к;1 j чч~ 

· Bt• IJJJL'1>111.111 ''~JH~~ii 'JJ,·p f, }i H.1;1:111ч11ruowJ \1 lfц-11<• ""'1 :ш1·r1.1. 1'1'8 



В да.%11е11ш11х публнкацнях хакасск11х сказок составителями 11 отмсч~­

лuсь. что в сказочных J1Санрах хаl\асов заимствованные сюжеты занимают 

значнтслыюе место. однако лот вопрос спеuиально ннкем не 111уч?1лся. 

MOJt;HO отмстить лишь статью Б. И. Балтера «Pyccl\.311 сказка в фо,1ь1(11оре 
хакасовн [ 1956 ], в которой автор дал оценку процессу усвоенн1 ха~.;а.сскн· 
мн сказочниками сюжетов русских сказок. По его мнению, Jто пронсходнт 

двумя путями: 1) через заимствованн11. пр11мой перевод н 2) чере'3 творче­
скую r1ереработку с внесением в сказку национальных особенностей. ко· 

гда л!:шь по отдельным мотивам можно узнать влнянне на нее русской 

сказки. Его поддержала М. д. Унгвнцка11 [1966), nнсавшая. что жанр бы­
товой сказки в хакасском фольклоре на<tал складыватьс11 только в XVlll в. 

и 01СОнчательно оформилс11 в XIX в .• в св113И с развитием капиталнстнче­
ских отношений в хакасском аале. Такое ее категоричецое уrверJК.денне 

строилось с позиций примененного ею социально-1U1а.ссового лод1юда в 

изученнн хакасской бытовой сказки. когда отрицательные сказочные пер­

сонажи - царь, поп, бali, шаман и вправду мог.пи быть соотнесены с опре­

деленным историческим временем. Одна~со считать, что жанр бытовон 

с.казки хакасов на<tал складыватьс11 в XVlll в., будет неверно, вероятно, в 

то время начнналс11 процесс занмствовани1 хаосами вос:rочнослав11нскнх 

с1tазок. Частично, это признала н сама исследовательница, когда в лон же 

своей работе аrметила, что заимствованные сюжеты в ходе творческой 

переработки приобретали национальные черты, бпагодар11 наличию у ха­

касов своей национальной сказочной традиции. 

Хакасы русские заимствованные сказки называли «орыс нымаJш (букв.: 

русская сказка), «хазах нымах» (букв. казацкu сцзк.а). Такими сказками 

11вл11ютс11 «Степаю) (тип СУС 911 * (Отец дает сыну советы), «Царица н 
косул11» (тнп СУС -887* (Женевьева)). 

В Сибирь 11а поселение кресть11не ехали иэ цеm-ральных, ю-.tеньrх рай.­

онов Росснн. Оказавшись в иноэтннчес~сом ОIСJ!у•енни, пересе11енuы. 
стремились сохраюпь фольклор своей местности, потому в их сказочном 

репертуаре наблюдаютс~1 и локальные особенности их фольклорноlt тра­

диции. Как правило, при усвоении таких сказок хакасы - их новые носн­

телн, сохраняли эти локальные особенности. Так, при анализе хакасской 

сказки «Про Григорюш (тип СУС -1383• (Одураченный муж), дТ 1281 д 
(Избавляются от те11енкаН с ее русским и украинским вариантами было 

выявлено. что хакасскнli во многом совпадает с украинским вариантом. 

чем с русским, и возможно, что был усвоен с украинского варианта. 

В процессе занмствованн11 в фолы;:лор хакасов переходили наиболее 

nопулирные сюжеты восточнослав~~нскнх сказок. образная система хакас­

ской с:каз~.;11 пололн~лась новыми персонажами. Образы пола н солдата в 
новой )1 н11чсской среде нс утра111лн своих национальных черт. 'Это можно 

наблюдать 11 сказках про смекал~tстого н находчивого солдата на сюжеты 

тнпа С'УС - 1548• IЛожечка-самосоло•1ка}. СУС -9::!1 д••• (Мет~.:11е отве· 



11.11. {·у{· 855* ~(-(1Jc1.11 1! 11аревна1 llPП t11.:1а,1ся t"ih11ъ 11у1к1{);н:нным п:­
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красавнuъ1). АТ 1739 (1\"ак non тел1!лся), 1775 !1-олодный поп), 157~ 

А *((
0

вятые съели сметану J. 
Было отмечено, что наибольшее число 1анмствований сказок прихо­

дится на сатирические и юмористичесk"\tе сказки. Ло можно объяснить с 

актуальностью звучания в них критнчtского от11ошення к ивленням, 

имевшим место в действ11тел1,ной жизни нос11те,1сй (Казок. Поа в.,11н1ннсм 

русск11х сказок в хакасских народных бьповы.х сказ~.:ах острее стала зву­

•н1ть се соu11ально-сатирическая налравленность 

Заимствованные сказки .хакасскими сказочниками всегда творчески пе­

рерабатывались. При зтом структура сюжета ска'JКИ оставалась без изме­

нений, а ее солержание, основная идея приспосабл11вмнсь к мировоззре­

н11ю. зстетнческим вкусам хакасских слушателей. 

В третьей главе «Поэтика хакасских бь1товых сказою) мы попыта­

лись исследовать одну нз проблем позтики бытовых сказок - контамина­

u11ю сюжетов 11 мотивов 11 на материале хакасск11х бытовых сказок выяв­
ляли типы н прннuипы контамннаuин их сюжетов и мотивов. 

Проблема контаминации сюжетов н мотивов в бытовых сказках никем 

спеuиально изучалась, поэтому мы учли имеющийся опьrr анали1а Jтого 

явления в волшебных сказках rведерннкова Н. М., 1972; Иванова Т. Г., 

1981; Матвеева Р. П. 1990) и использовали в основе исследовании понятия 
о самостоятельных н «незавершенных.)) сюж:е-1ах, введенные Н. М. Ведер­

никовой. 

В разделе «Контам:инаuнн сюже1uв н мотивов в хакасских бытовых 

сказках~) были рассмотрены способы 11 типы контаминаuни самостоя­

тrлt.11ых и «не1авершенных)) сюжетов и мотивов. 

По способност5t сюжетов хакасских бытовых сказок быть самосто.11-

тельными или коитамннированными, были выделены три подгруппы сю­

жетов н мотивов. Сюжеты и мотивы первой подгруппы охарактеризованы 

нами как самостоятельные. Они состоят нз одного uентральноrо мотива, 

который перед<1.ет 11а11более характерный для 1того сюжета драматичный 

~1оме11т, когда ввод побочных мотивов, т.е. дополнительных пояснений, не 

тrеfiуется и все повествование подч11нRется основному действ5tю, имею­

шему логическое завершение. 

Во вторую подгруппу вошл11 сюжеты и мотивы. которые мoryr быть 

как самосто.11тельными. так 11 контамннированнымн. Контаминаuня само­
стоRтельных сюжетов логически не мотивирована. и на стыке двух сюже­

тов в качестве связк11 сказо•н1нк испол~,зует перехо,1ные формулы как: <(он 

(герой) пошел дальшен. ((тзк вот однажды)) 11 др. Такне контаминацн11 не 
усто11чивы и легко распадакпся. 



В соединении самостоятельных сюжетов и мотивов мы вы11е.1и.п•1 .1ва 
типа контаминаuни. 

В первом типе контамннаuии сюжеты и мотивы входят в олнн сюжет­
но-тематнческий цикл сказок с однотипным героем. Контаминация сюже· 

тов усиливает основную тему сказки, образ героя в ней раскрываетсs~. бо· 

лее полно, чем в сказке, состо1wеА нз одноrо самостоnельного сюжета. 

Этот тип коктамниаuин самыА распространенный. 

Во втором типе коктаминаuин сюжетов, вход1шнх в разные сюжет110-

тематнческие циклы одноА разновн.а.ности сказок, происходит подмена 

rerю11 одного типа другим типом, потому он охарактеризован нами как 

разнотипный. Содержание сказки за счет контаминации становктся раз­

ноплановым, а ее нле1 бол~:е глубокой. Эrот тип коктаминацин наблюда­
етс.11 в сказках, где героА хитрец станоактс1 ловким вором, rnупец - хит­

рецом. Нехоторые фольклористы в контамннаuии сю•етов и мот"вов нз 

разных сю•етно-тематич.еских групп вндп про1вленне нерасчлененности 

образов дурака, хитреца н вора в быrовоА сказке, что не совсем верно. 
Веро11тно, что такаJ конта1~11инацн1 больше связана с сушество"аннем 

логической В)3Нмосв1зи зтих типов героев друг с другом. Например, 

ловкиА вор в сказке использует те •е приемы обмана, которые обычно 

нспользуютс1 хктрецом, кроме того, зав1зкоА сказок о неуловимых ворах 

часто служкт выдвижение условю1 с11орв между героем и его 

акrаrоннстом (АТ IS2SA (ЛоакнА вор)). Таким образом, разрешение 

трудной задачи с помошью хитрости сбпиааеr сазки о ворах с сказками 

о хитрецах, а их героев друг с другом: перед обоими стокт одна 13.D.&ча -
обхнтркть, одурачwrь противниц оба деАствуют по принципу «Xtrrpocть 

на хктросты>. В хакасском материале подтверж:дением тому 1.вл1ются 

сказки о ловком воре, содержащие контаминацию сюжетов и мотивов 

состизани1 гeposi. с хоз1нном озера в борьбе. в беге. в бросании гнри. 

Аналогичным образом обстоит дело с тнnамн героев хнrреца и глупца: 

хитрец действует под 1Jндом глупца и его с<mуnость)) - зто, прежде всего, 

пр11811П1ИТрDDfвы•влены с1tазкн, содер•ащие контаминаuии сю•еtов н 

мотивов новеллистических и юмориеп1ческих сказок. герой которых про-

1вл1ет черты, прнсушне типам героев этих •анровых разновидностей бы­

товых сказок. В ходе повествованн1 героА предстает мудрецом, влюблен­

ным или хктрецом. Было установлено, что коктаминацих сюжетов новел­

лнстнческн.,,. и юмористических сказок nроисходкт при вводе в сказку со­

циальной заостренности. Это проанализировано на примере ска1хн 

«Опытный Иван» (тип АТ 1920 А (Лгала н Подлыгала) + АТ 901 (Укра­
шение строптивой)+ АТ 1533 (Дележ ryc•)). 

В сказках контамнннрованные самосто•тельиые сюжеты могут быть и 

лишь э111tзuдом. Сказочник, использу• прием «сказка в сказке)>, по своему 

усмотрению может включать или пропускать зтн сю*еты. есди они не 

призваны содействовать разрешению основного конфликта ска1ки. В та-

" 



1\11 \ cl\.,l 11\.3X MCJlllk• 1 СЯ 1 Hllbl 1 CpPL"H. 11 • lt> p~i JHt1of\p<1"J1lt" flHJ, •ti 1 L"рОеи CП\l­

("t11\.;TB~CT 11cпo:1b-jOll~HHlk"! KtHll a'11111.Hlltll Tltlll)B СЮА:СТ<IВ p.t н11.1 \ "ft"!l.1aт11чL"­

.:l\H'i. гpynn. Такая ко1-1тз~111нан11я С;]'Нн.:тояте:1ьных с1ожегоn характерна 

:1'1А kОСТnЧНQЙ ска1n•1нnй тра_11н111111 lсм_ ска-н;:и и1 <111JOJ ночи11), в хака~.:­

ских ск<1зках она практически отсутствует. 

Третья подгруппа сюжетов н мnтивов представлена с:0ж:етами. которые 

сзмосто11тельно не встречаются 11 используются только в контаминаuин. 
11 l\.-1. Ведерникова охара~..1еr111овала их как ~<сюжсrныс обра1ования)1: для 
оrганиJаuии самостоятельных ~казок им не достает какоrо-1111бо сюжет­

нnго lR..:нa - -~ав111ки. лnп1•1е ... ·"ой 1авер1uенно~ти ~1ли -.tот11ы1rованност11. 
Кол11че1.:тво таких сюжетов и мотивов ограничено. 

Бы.'111 выделены сюжеты 11 мотивы, встречающиес11 в начале 'd середи11е 

хакасс11:11х бытовых сказок - тнпы АТ 875 Е• (Спор о жеребенке), АТ 1000 
tУговор не сердиться), АТ 1542 11 tШутки дома оставил~. СУС1ОО6•• 
(Убей большого барана). в конuе - тнпы АТ 1536 В (Муж11к хоронИ1трех 
по11ов). АТ 1281 А (Jtfзбавля1отс11 от теленка), АТ 1573"' (Работник ссорит 
всю семью). 

В число «незавершенныхн сюжетов были включены сюжеты и мотивы. 

предста2ляюwне собой м11кро-эп•1зоды (типа АТ 1045 -J 115, тwna 

А1 1000-1009). Онн зависимы от основного сюжета и мотива, задающеn> 
им общую тему. Но при наличии однотипного геро11 и обшей мотивиро-

15аннuстн 'J1·н сюжсrы и мо111вы мОl")'Т в1,,.-1упнть в кон1·аминаuии лруг с 

другом •1 образовать самостоятельную сказку, например. <(Рыбак и хоз11ин 
воды)) (АТ 1071 (Сост11зание в борьбе). АТ 1063 (Кто дальше бросит nлет­
ку)). Для «незавершенных>) сюжетов харак-rерен первый т11п контамина­

u•нt сюжетов. 

В контаминации сюжетов наблюдается зависимО'-"ТЬ присоедitняемого 

сюжета от т11па героя сказки: последующий сюжет должен соответство­

вать идейно-тематической направленности предыдушего сюжета. На при­

мере пяти хакасских сказок, солержащ1tх контаминацию сюжета типа АТ 

875 Е• (Спор о жеребенке). было установлено. что три из них принадле­
жат сюжетно-тематическО:\tу u11клу сказок о мудреuах, а две - u11клу ска­

зnк n хитреuах. Если в первых сказках сюжет типа АТ 875 Е*' (Спор о же­

ребсн~.;с) солеrж11т главный мrrrнв сказк11, то во вторых он 11вляется 

nвnлным 1пи1оп.ом, lавя1кой ска1ки. 

В разделе <~окальньrе особенности контам11наu1111 сюжетов в :1а­

t.-асск11х: бытовь1х сказка\)) затронут вопрос о с1ожетных контаминаuнях 

ло~.ального характера. 

Бын11 вьщеаены сюж1..1ы. соl1оящ11е в устоН•111воl; тра.'_н1uнонной кон~ 

тамин<111111t (тип дТ Q76A (('пор о пропавшем зnлоте11 АТ 655 А (Заблу­
дившнйс'8 верблюд 11 )'!1.1НЫЙ вынод11 АТ 655 (Умt1ые братья). Устой•tи­
иt)сть трад1tuионной ко11та.м11нани11 сюжетов сохраняется 11 пр11 npJ1coenи­
tte111111 1\ ним новых лруr11х ('k';t.::етов. 



В состаRе хакасскнх nытовы:~~. сказо~., содсржашнх 1юнтам11на11ию сю­
жетов н мuт11вов. бь1т1 еы11вле11ы узколокальные 1юнтам11наuии. Одн11 111 
ню: представлены в 1Юнтам11наuни локального сю,.;('Та с лруrн11t сю:.кето'I! . 
.:ip)' гие - в контаминаuни)(. встречаюшнх:с11 толь~..u в пдной террtП()рналь­

но оt-раннченнон местности. 

Хакасс•ие быто1ые сказки, как у1133Зно 1 их 11аспортмзаuнн, в основ­
ном быщ1 записаны от самых известных: ха~.;асскнх: сказочн11ков­
сказ11телей С. П. Калышева. М. К. Доброва, Е. П. Мииrашева. К. А. Кан-
1ыча"vва " npyrнx. На.1ичис: оошириоrо сказочного penepryapa nозвол11,ю 
нм nрнсоед11ю1ть ра1личные сюжеты н мотивы н доаошпь сказку до кон­

ца. Возможно, ттим обысняется отсутств11е в хаа.:асс1ао; с1<а1ка.х сю~е 1011. 

соединения кtл0рых nром)ошли бы так называс"ым механическим спо­
собо114 контаминаuии. 

В зак..'1юченнн днссертаuии сформул.нрованы основные итоги нсс11едо­

ванн11. 
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